Hosea 6:1-11

1. Hosea 5 ended with verses 13-15 saying:
“When Ephraim saw his sickness,
and Judah his wound,
then Ephraim went to Assyria,
and sent to the great king.
But he is not able to cure you
or heal your wound.
For 1 will be like a lion to Ephraim,
and like a young lion to the house of Judah.
I, even |, will tear and go away;
| will carry off, and no one shall rescue.
| will return again to my place,
until they acknowledge their guilt and seek my face,
and in their distress earnestly seek me.”
a. Israel needs help, but they sought Tiglath-pileser, the lion, the great king of Assyria
b. YHWH says Tiglath-pileser cannot cure Israel or heal Israel’'s wound.
2. This first section 6:1-3 is either:
a. A sample (maybe written by Hosea like the modern “sinner’s prayer” for salvation) of
what the Lord would like to hear from Israel
b. What the Lord is waiting to hear from Israel
c. What is Israel says with their mouth, but does not mean with their hearts. A similar, but
also inadequate, example of this ritual repentance is also in Jeremiah 14:1-10.
3. Whatever the intention of this confession in 6:1-3 the rest of the chapter and the book indicate
it is not adequate, heartfelt or truly sincere.

Photos below: Attack on Aramean (Syria) town between 745-728 BC, Tiglath-pileser’s soldiers carry
away the Aramean gods captured after the battle and the resettlement of Aramean prisoners after the
Assyrian campaign of 745 BC. Lion hunting with Ashurbanlpal sometlme between 669-631 BC.
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6:1 — “Come, let us return to the Lord;
for he has torn us, that he may heal us;
he has struck us down, and he will bind us up.
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1. “Let us return” echoes the reverse of YHWH in 5:15 when he said, “I will return again to my
place, until they acknowledge their guilt.” It may be their legitimate attempt to return
Israel recognizes at least that YHWH caused then judgment.
3. YHWH had used these same terms concerning his judgment in 5:13-15:
a. Tearing
b. Healing
c. Returning
4. The verb “return” is sub ‘el is common in the OT meaning “turning”, “returning” and in certain
contexts it can mean “repenting”. It is used 21x by Hosea
5. This is Israel “repenting”
6. The Lord is the punisher/destroyer and the deliverer/healer/restorer
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6:2 — After two days he will revive us;
on the third day he will raise us up,
that we may live before him.
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1. First Corinthians 15:4 states, “that he was buried, that he was raised on the third day in
accordance with the Scriptures.”
a. No other text in the OT speaks of the third day like this verse does.
b. It seems clear that Hosea 6:2 is talking about the restoration of Israel and not the
resurrection of Jesus




c. But, Christ life, ministry and resurrection is a type of Israel and is often overlapped in
Scripture. Consider Isaiah 53, Israel and Jesus’ 40 years/days in wilderness, Torah and
Sermon given on the Mount, etc.

d. Tertullian (155-220 AD, Carthage, N. Africa) is the first known Christian to make a
connection between Christ’s resurrection and this verse in Hosea 6:2

2. Concerning the “two days...three days”...the text does not give any clues:
a. Could be literal 2-3 day period
I. This could be referring to a short illness that only lasts 2 days and by the third
day the patient is fully recovered.

ii. This means this is merely a normal sickness event.

iii. Considering that a sickness was often the beginning of the death experience this
could easily mean that after 2 days “sickness/death” was stopped so that on the
third day the illness was gone or the “dead” had been “resurrected” or “raised
up.”

b. Could be a reference to a short period of time since 2-3 days is not that long
I.  This would indicate that the Lord’s judgment would not be that long

ii. The people merely needed to confess and repent.

c. Could refer figuratively to 2-3 periods of time that could be much longer than days
i. One day could represent 1,000 years.

ii. 2,000 years of being set aside. Revived in the 3,000 year.

3. The emphasis here (independent on the length or meaning of the 2-3 days) is that when the
people returned/turned/repented, then the Lord would also turn from being the lion who tore
and struck them into the one who healed and revived them.

4. Upon being “revived” and “raised” the people would then be in a position to “live before
YHWH.”

5. Two words used together in OT for resurrection or in verses speaking of life from the dead:

a. “Revive” is haya or “live”, “make alive”
b. “Raise us up” is qum meaning “raise up”
c. lIsaiah 26:14 — “The dead will not live (haya); the shades of the departed will not rise
(qum).”
d. Isaiah 26:19 — “Your dead will live (haya), your corpses will rise (qum).
e. This restoration could be:
I. A national resurrection as in Ezekiel 37:1-14
ii. A restoration of health
iii. Deliverance from the power of an evil force
f. Hosea is not clear. This may be intentional. Hosea may be including all the possible
options available will occur when Israel returns to the Lord.

6. All this healing and restoration is based on the concept that Israel returns to the Lord before he

stops being “the lion” and begins to heal and restore.

6:3 — Let us know; let us press on to know the Lord;

his going out is sure as the dawn;

he will come to us as the showers,

as the spring rains that water the earth.”
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1. This is the restoration of 5:7 where darkness and the new moon consumed the land. Here the
dawn is the end of that phase.
2. The knowledge of the Lord will provide:
a. The sun
b. The rains (Hebrew for “rain” - gesem):
I. Latter rain (Hebrew for “rain” - malqos)
ii. Former rain
3. Itis YHWH, not the Baals or the gods of the Phoenician pantheon, that control the agricultural
cycle.
4. Precipitation:
a. “showers” is Hebrew gesem which is general “rain”
b. “spring rains” is Hebrew malgos which is the term for the latter rains in the spring.
5. The Lord returns and the punishment ceases and the land is restored.
6. “Let us KNOW; let us press on to KNOW the Lord”

This next section 6:4-7:16 is the Lord’s frustrated response to Israel’s failure to repent sincerely or
their failure to repent properly.

1.

2.

2 Corinthians 7:10 —

a. NIV —“Godly sorrow brings repentance that leads to salvation and leaves no regret, but
worldly sorrow brings death.”

b. ESV - “For godly grief produces a repentance that leads to salvation without regret,
whereas worldly grief produces death.”

Whatever was happening in 6:1-3 it is clear beginning in 6:4 that YHWH isn’t buying it.

a. The words or liturgy of 6:1-3 appears to be flawless and more than adequate for
repentance. The question would be if Israel truly meant these words, or if they were just
reciting liturgy that they did not understand or mean. The words didn’t work.

b. If the words were an example given to Israel (maybe by Hosea) then Israel didn’t use
them.

c. The resultis YHWH remains the LION that tears Israel. Israel’s redeemer will remain as
Israel’s judge from this point on until the distant future



6:4 — What shall | do with you, O Ephraim?
What shall I do with you, O Judah?

Your love is like a morning cloud,
like the dew that goes early away.
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The Lord is frustrated with Israel (Ephraim) and Judah

2. lsrael’s “love” is the Hebrew hesed meaning covenant faithfulness or loyalty (this is not an
emotion, but actions of commitment and covenant obligations) are short lived.

3. lIsrael’s faithfulness is temporary and fleeting like:

a. An early morning cloud that is removed by the heat of the rising sun

b. Evening dew that disappears as soon as the day dawns

6:5 — Therefore | have hewn them by the prophets;
| have slain them by the words of my mouth,
and my judgment goes forth as the light.
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This translation may be the best and it agrees with the ESV above:

“Therefore, | have cut them up through the prophets, killed them with words of my mouth; my
judgments have gone forth like light”
a. This translation agrees with many translators
b. The Hebrew umispateyka ‘or found in the Mosoretic Text could be divided to read like
this umispati ka’or which would match the LXX.

This makes for a smoother reading
This continues the use of the similes used in the verses before

c. Other translations:

2. The prophets

“Therefore have | hewed them by the prophets; | have slain them by the words of

my mouth: and thy judgments are as the light that goeth forth.” — KJ
“Therefore | cut you in pieces with my prophets,
| killed you with the words of my mouth—

then my judgments go forth like the sun.” - NIV

a. The people’s problem was not the punishment but the prophetic pronouncements
b. The prophets typically did these things:

i

ii.
iii.
\2

Reveal sin

Pronounce judgment

Demand repentance

Means of instruction as in Amos 2:11-12 — ““| also raised up prophets from
among your children and Nazirites from among your youths. Is this not true,
people of Israel?” declares the Lord. “But you made the Nazirites drink wine and
commanded the prophets not to prophesy.”

Interpret disasters according to Jeremiah 28:8-9 — “From early times the prophets
who preceded you and me have prophesied war, disaster and plague against
many countries and great kingdoms. But the prophet who prophesies peace will
be recognized as one truly sent by the Lord only if his prediction comes true.”

3. Words of my mouth
4. My judgment or “your judgments”
a. These “judgments” are not the famines and wars, but the judicial decisions of the Lord
against the people



b. This word “judgments” is plural (5:1, singular) indicating a series of disasters.
5. Goes forth as the light

a. The prophetic word and the Words of God’s mouth have gone forth as a light into the
darkness of Israel’s soul and deeds.

b. The Word of Truth has shined like a light in the darkness of Israel exposing them of their
sin and rebellion.

c. The Lord verbally slays the people

d. John 1:4-5 —“In him was life, and the life was the light of men. The light shines in the
darkness, and the darkness has not overcome it.”

e. This Hebrew word does not have the word “lightning” listed as a possible translation,
although this word used in Job 36:32; 37:3, 11, 15 does list “lightning” as an option
because of the context which includes a thunderstorm.

6:6 — For | desire steadfast love and not sacrifice,
the knowledge of God rather than burnt offerings.
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1. Jesus used this text in Matthew 9:13 and 12:7

2. Two great concepts of Hosea and the Scripture:

a. Love, which is covenant faithfulness to the Lord (actions, behaviors, commitment,
consistency)
b. Knowledge of the Lord (knowing the revelation/Word, understanding God’s nature)

3. Hosea is not merely a social activist calling the people to moral behavior and to treat others as
they would want to be treated. Hosea understands that the people need to know the Lord and
commit to their relationship with him.

4. The holy places, the shrines, the sanctuaries had become stumbling blocks to Israel’s true
growth, knowledge and fruitfulness as God’s people. The people are told to stop the sacrifices
and stop attending to these places of worship.

5. Hosea was not rejecting the Mosaic Law, but the people’s understanding of the sacrifices had
become completely pagan

6:7 — But like Adam they transgressed the covenant;
there they dealt faithlessly with me.
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1. Whois “Adam”?
a. Could be the first man. He rebelled.



b. Could be the town of Adam which is on the
Jordan River where the waters stopped flowing
(Joshua 3:16) when Joshua crossed into
Canaan.

i. This is supported because: ¢

1. of the word “there” (Heb. sam) g

2. The next are locations Ir?mo °

3. It could have become a shrine

4. ltisin the land of Gilead (which is
mentioned next) and was the
location that the political coup of
738 BC took place when Pekah came with 50 men from Gilead to
assassinate King Pekahiah in Samaria (2 Kings 15:25)

c. A good possibility is Hosea is referring to a shrine at Adam which works well in his
example because it is also the name of the first man who rebelled

2. “Like Adam (the man) they break the covenants; they are faithless to me there (the town).”
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6:8 — Gilead is a city of evildoers,
tracked with blood.
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1. Gilead is Transjordan and includes the place Laban caught up with Jacob and also where
Jacob was reunited with Esau and Jacob wrestled with the Angle of the Lord
2. The end of the verse has a word “tracked” - aqubbah - appears only here in the Bible.
a. It means something like “grab by the heel.”
b. Here it means something like “foot-tracked” or “tracks of blood” or “bloody footprints”
3. Gilead is described as “evildoers” from the Hebrew word “awen” which we are familiar with
from its use in describing Bethel as Beth-aven. (House of evil instead of House of God)
a. “awen” or “evildoers” — These are people who oppose God or, in Psalms, the person
writing the Psalm.
4. Jacob fled Esau and met the Lord at Bethel. 14 years later Jacob return to Esau and wrestled
with the Lord at Gilead.
a. The point is Israel is acting in the worst possible way their namesake, Jacob, or Israel,
could and did behave
b. Jacob was selfish and did not know the Lord, but was converted and called Israel. In
Hosea’s day the people have remained unconverted and are called “evildoers” and
“stained with footprints of blood”. They are guilty.
c. Jacob will again be an example in 12:2-4 which supports this context

6:9 — As robbers lie in wait for a man,
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so the priests band together;
they murder on the way to Shechem;
they commit villainy.
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1. Translation: “Like members of a looting mob, so is a gang of priests along the way, they
commit murder at Shechem, for they carry out a wicked plan.”
2. The city of Shechem was slaughtered by Jacob’s sons Simeon and Levi for having raped their
sister Dinah (Genesis 34)
a. Levi became the priesthood
b. The priest are credited as having the same deceitful and murderous character that their
forefather had. Levi was treacherous and a mass murder
3. Shechem was located in a valley between Mt. Gerizim and Mt. Ebal with a high place that still
remains today.

4. “wickedness” — zimma — thepriest had behaved in “wickedness”:
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a. This noun can refer to:
i. Immoral acts of desire, sexual depravity in Lev. 18:17; Jer. 13:27; Ezek. 16:27
ii. Violence as “bloodthirsty” in Ps. 26:9-10
iii. Folly in Prov. 21:27; 24:9; Ps. 119:150
b. In context this would refer to political treachery (coming from Gilead to assassinate
Pekahiah) in a conspiracy with the religious leaders who assist with the violence and
murder to gain power.

Three places, three stories, three failures of contemporary Israel:
1. Adam
2. Gilead
3. Shechem

6:10 — In the house of Israel | have seen a horrible thing;
Ephraim's whoredom is there; Israel is defiled.
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1. Israel's deeds reflect their inner whoredom
a. Inner deceit and lies
b. Social rebellion and violence.

2. lIsrael is totally dark.

3. Morally impure and Ritually unclean

6:11 — For you also, O Judah, a harvest is appointed.
When | restore the fortunes of my people,
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1. Judah
2. 6:11b starts the next section: “When | restore the fortunes of my people...(continues in 7:1)
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